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H O T Ã R Â R I  A L E  G U V E R N U L U I  R O M Â N I E I
GUVERNUL ROMÂNIEI

H O T Ã R Â R E
pentru aprobarea Acordului dintre Comisia Naþionalã pentru Controlul Activitãþilor Nucleare 

din România ºi Comisia Elenã pentru Energie Atomicã a Republicii Elene privind notificarea rapidã
a unui accident nuclear ºi schimbul de informaþii asupra instalaþiilor nucleare, 

semnat la Bucureºti la 22 decembrie 1997

Guvernul  României h o t ã r ã º t e :

Articol unic. Ñ Se aprobã Acordul dintre Comisia
Naþionalã pentru Controlul Activitãþilor Nucleare din
România ºi Comisia Elenã pentru Energie Atomicã a

Republicii Elene privind notificarea rapidã a unui accident
nuclear ºi schimbul de informaþii asupra instalaþiilor
nucleare, semnat la Bucureºti la 22 decembrie 1997.

PRIM-MINISTRU
RADU VASILE

Contrasemneazã:
Preºedintele Comisiei Naþionale 

pentru Controlul Activitãþilor Nucleare,
Dan Cutoiu

Ministrul afacerilor externe,
Andrei Pleºu

Bucureºti, 19 mai 1998.
Nr. 271.

A C O R D
între Comisia Naþionalã pentru Controlul Activitãþilor Nucleare din România ºi Comisia Elenã pentru Energie Atomicã 

a Republicii Elene privind notificarea rapidã a unui accident nuclear ºi schimbul de informaþii 
asupra instalaþiilor nucleare

Comisia Naþionalã pentru Controlul Activitãþilor Nucleare din România ºi Comisia Elenã pentru Energie Atomicã a
Republicii Elene, denumite în cele ce urmeazã 

 

pãrþi contractante, 
în baza prevederilor art. 4 paragraful 2 din Acordul dintre Guvernul României ºi Guvernul Republicii Elene privind

notificarea rapidã a unui accident nuclear ºi schimbul de informaþii asupra instalaþiilor nucleare, semnat la Atena la
10 martie 1995, denumit în cele ce urmeazã acord interguvernamental, 

au convenit cele ce urmeazã:

ARTICOLUL 1

Domeniul de aplicare

În conformitate cu prevederile art. 1 paragraful 2 din
acordul interguvernamental, lista instalaþiilor ºi activitãþilor
nucleare este cea cuprinsã în anexa nr. 1 la prezentul
acord.

ARTICOLUL 2

Notificarea unui accident nuclear

1. Informaþiile care vor fi schimbate de pãrþile contrac-
tante în conformitate cu art. 2 din acordul interguverna-
mental sunt prevãzute în anexa nr. 2 la prezentul acord.

2. În cazul unei urgenþe radiologice la una dintre insta-
laþiile sau activitãþile nucleare ale uneia dintre pãrþile con-
tractante, respectiva parte va informa pe cealaltã parte
contractantã despre aceasta, în maximum cincisprezece
minute de la declararea alarmei. Procedura de notificare va
fi convenitã ulterior de pãrþile contractante.

3. Punctele de contact ale pãrþilor contractante sunt cele
menþionate în anexa nr. 3 la prezentul acord.

ARTICOLUL 3

Schimbul de informaþii

1. Informaþiile care vor fi schimbate în baza art. 3 din
acordul interguvernamental sunt cele prevãzute în anexa
nr. 4 la prezentul acord.

2. Pãrþile contractante vor reactualiza sau extinde, prin
consimþãmânt mutual, ori de câte ori va fi cazul, informaþi-
ile cuprinse în anexele nr. 1Ð4 la prezentul acord.

ARTICOLUL 4
Cooperarea ºtiinþificã ºi tehnicã

Pãrþile contractante vor încuraja ºi vor facilita dezvolta-
rea cooperãrii ºtiinþifice dintre autoritãþile interesate sau alte
instituþii ale pãrþilor contractante, în domeniile securitãþii
nucleare, planificãrii în caz de urgenþã ºi protecþiei împo-
triva radiaþiilor, inclusiv în cel al eliberãrii de materiale
radioactive ºi al supravegherii radioactivitãþii mediului.

ARTICOLUL 5
Aspectele financiare

În afarã de cazul în care nu s-a convenit altfel, fiecare
parte contractantã va suporta cheltuielile de participare la
prezentul acord.

Nici una dintre pãrþile contractante nu este îndreptãþitã
sã solicite celeilalte pãrþi contractante rambursarea cheltuie-
lilor aferente schimbului de informaþii efectuat în baza pre-
zentului acord.

ARTICOLUL 6
Confidenþialitatea

Dacã una dintre pãrþile contractante considerã informaþi-
ile transmise în baza prezentului acord ca fiind confiden-
þiale, va notifica acest lucru celeilalte pãrþi contractante.
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Partea contractantã care primeºte informaþiile va respecta
confidenþialitatea acestora. Transmiterea informaþiilor confi-
denþiale unei terþe pãrþi, de cãtre partea contractantã cãreia
i-au fost furnizate, este permisã numai pe baza consimþã-
mântului prealabil, dat în scris, al celeilalte pãrþi contractante. 

ARTICOLUL 7 

Rezolvarea diferendelor 

Orice diferend privind interpretarea sau aplicarea pre-
zentului acord va fi soluþionat pe baza tratativelor directe
dintre pãrþile contractante sau prin orice alte mijloace
acceptabile pãrþilor contractante. 

ARTICOLUL 8 

Raportul faþã de alte convenþii internaþionale 

Prezentul acord nu aduce atingere drepturilor ºi obligaþi-
ilor pãrþilor contractante ce decurg din acordul interguver-
namental ºi din convenþiile internaþionale încheiate anterior

sau ulterior intrãrii în vigoare a prezentului acord, în dome-
niile care fac obiectul acestui acord. 

ARTICOLUL 9 

Intrarea în vigoare ºi durata 

Prezentul acord se încheie pe o perioadã nedeterminatã
ºi va intra în vigoare la data ultimei notificãri prin care pãr-
þile contractante se informeazã reciproc cã au îndeplinit
procedurile interne aplicabile pentru intrarea sa în vigoare.
Valabilitatea sa va înceta la data încetãrii acordului intergu-
vernamental. 

Fiecare parte contractantã poate sã înceteze valabilita-
tea prezentului acord cu un preaviz de un an. 

Prezentul acord poate fi modificat oricând, cu consimþã-
mântul pãrþilor contractante. 

Încheiat la Bucureºti la 22 decembrie 1997, în douã
exemplare originale, fiecare în limbile românã, greacã ºi
englezã, toate textele fiind egal autentice. În caz de diver-
genþã de interpretare, va prevala textul în limba englezã.

Pentru 
Comisia Naþionalã pentru 

Controlul Activitãþilor Nucleare din România, 
Dan Cutoiu 

Pentru 
Comisia Elenã pentru Energie Atomicã, 

Anastasios Katsanos 
ANEXA Nr. 1 

L I S T A  

instalaþiilor ºi activitãþilor nucleare 

ROMÂNIA:

1. Centrala Nuclearo-Electricã Cernavodã 
2. Reactor de cercetare VVRS, Institutul Naþional de Cercetare-Dezvoltare pentru Fizicã ºi

Inginerie Nuclearã �Horia HulubeiÒ Bucureºti 
3. Reactor de cercetare TRIGA, Institutul de Cercetãri Nucleare Piteºti 
4. Staþia de tratare deºeuri radioactive, Institutul de Cercetãri Nucleare Piteºti 
5. Staþia de tratare deºeuri radioactive, Institutul Naþional de Cercetare-Dezvoltare pentru

Fizicã ºi Inginerie Nuclearã �Horia HulubeiÒ Bucureºti 
6. Depozitul naþional de deºeuri radioactive de medie ºi joasã activitate. 

REPUBLICA ELENÃ:

1. Reactor de cercetare tip �PiscinãÒ, 5 MW termici, combustibil MTR mixt (HEU ºi LEU),
Institutul de Tehnologie Nuclearã Ñ Centrul Naþional de Cercetãri ªtiinþifice de
Radioprotecþie �DemocritosÒ, Aghia Paraskevi, Atena

2. Depozitul temporar de combustibil iradiat, clãdirea reactorului. 
ANEXA Nr. 2 

I N F O R M A Þ I I  

privind accidentele nucleare 

În eventualitatea oricãrui accident la o instalaþie sau
activitate nuclearã la care se referã prezentul acord, care
ar putea avea ca rezultat declararea unei alarme în afara
amplasamentului (�off siteÒ) sau care ar putea fi clasificat la
nivelul 3 sau mai mare pe scala AIEA INES ori în cazul
mãsurãtorilor radioactivitãþii mediului care implicã o alarmã
de urgenþã naþionalã, vor fi furnizate celeilalte pãrþi con-
tractante, dupã caz, imediat ce sunt disponibile, urmãtoa-
rele informaþii: 

1. timpul, locul exact ºi, dacã este necesar, natura inci-
dentului; 

2. instalaþia sau activitatea implicatã; 
3. cauza presupusã sau stabilitã ºi evoluþia previzibilã a

accidentului; 
4. caracteristicile generale ale eliberãrii radioactivitãþii,

incluzând, în mãsura în care este practicabil ºi corespun-
zãtor, natura, forma probabilã fizicã ºi chimicã, cantitatea,
compoziþia ºi înãlþimea efectivã a eliberãrii de radioactivi-
tate; 

5. informaþii referitoare la condiþiile meteorologice, hidro-
logice ºi la prognoza meteorologicã ºi hidrologicã, necesare
pentru estimarea dispersiei eliberãrilor radioactive; 
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6. rezultatele reþelei de supraveghere a radioactivitãþii
mediului; 

7. mãsurile de protecþie în afara amplasamentelor (�off
siteÒ), luate sau planificate; 

8. evoluþia previzibilã în timp a eliberãrilor de materiale
radioactive. 

Aceste informaþii vor fi furnizate la intervale regulate,
imediat ce este posibil, dar nu mai târziu de 12 ore, ºi în
mod necesar vor fi completate cu noi informaþii relevante
asupra dezvoltãrii situaþiei de urgenþã, incluzând încheierea
ei previzibilã sau realã. 

ANEXA Nr. 3 

L I S T A  ª I  A D R E S E L E  

punctelor de contact 

ROMÂNIA:

Comisia Naþionalã pentru Controlul Activitãþilor Nucleare 

Bdul Libertãþii nr. 12, sectorul 5, Bucureºti 
Tel.: (401)410.24.41 
Telefax: (401)411.14.36. 

REPUBLICA ELENÃ:

Comisia Elenã pentru Energie Atomicã 

Gr. Ñ 15310 Aghia Paraskevi, P.O. Box 60092, Grecia 
Tel.: 30-1-65-15-194 (în timpul programului de lucru) 

30-1-65-44-526 (în timpul programului de lucru) 
Telefax: 30-1-65-33-939/65-35-436 
Telex: 218254/217450 KRYP GR; 

Serviciul Naþional Meteorologic Elen (24 de ore) 

Tel.: +30 1 9831305/9629403/9629316 
Fax: +30 1 9628952/9649646 
Telex: 22 31 53/21 66 06/21 66 05. 

ANEXA Nr. 4

I N F O R M A Þ I I

privind instalaþiile nucleare

Urmãtoarele informaþii vor fi transmise o singurã datã ºi
valabilitatea lor va fi reconfirmatã în fiecare an, în luna
ianuarie, împreunã cu orice schimbãri ºi completãri rele-
vante pentru instalaþiile prevãzute în anexa nr. 1.

I. Informaþii generale:
1. denumirea instalaþiei;
2. localitatea ºi adresa;
3. proprietarul;
4. exploatantul;
5. funcþia;
6. principalii parametri ai instalaþiei;
7. stadiul actual de funcþionare;
8. descrierea amplasamentului (incluzând  caracteristici

seismice, meteorologice ºi hidrologice);
9. tratarea ºi depozitarea deºeurilor radioactive;
10. gestiunea combustibilului ars.

II. Informaþii cu privire la reactorii nucleari:
1. tipul reactorului;
2. puterea;
3. zona activã (îmbogãþirea combustibilului proaspãt,

gradul de ardere calculat, ciclul de reîncãrcare, inventarul
zonei active);

4. controlul ºi funcþionarea reactorului;
5. vasul reactorului;
6. mijloacele ºi circuitele de rãcire (primar ºi secundar);
7. turbina de abur;
8. eliberãrile admisibile ºi reale ale radioactivitãþii în

mediu pentru o perioadã datã;
9. tipul de anvelopare;
10. sistemele de securitate nuclearã;
11. informaþii privind analizele de securitate (deterministã

sau/ºi probabilisticã), incluzându-le pe cele furnizate de
A.I.E.A.

III. Depozitarea combustibilului ars:
1. tipul;
2. capacitatea;
3. rata de încãrcare.

IV. Reþeaua naþionalã de supraveghere a radioactivitãþii
mediului:

1. amplasamentele staþiilor de prelevare ºi de mãsurare;
2. tipul ºi frecvenþa eºantioanelor;
3. parametrii estimaþi.
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GUVERNUL ROMÂNIEI

H O T Ã R Â R E
pentru aprobarea Protocolului de înþelegere privind cooperarea  ºi schimbul de informaþii 

în domeniul reglementãrilor nucleare dintre Comisia Naþionalã pentru Controlul Activitãþilor
Nucleare din România  ºi Comisia pentru Controlul Energiei Atomice  a Canadei, 

semnat la Ottawa la 23 iunie 1997

Guvernul  României h o t ã r ã º t e :
Articol unic. Ñ Se aprobã Protocolul de înþelegere pri-

vind cooperarea ºi schimbul de informaþii în domeniul
reglementãrilor nucleare dintre Comisia Naþionalã pentru

Controlul Activitãþilor Nucleare din România  ºi Comisia
pentru Controlul Energiei Atomice a Canadei, semnat la
Ottawa la 23 iunie 1997.

PRIM-MINISTRU
RADU VASILE

Contrasemneazã:
Preºedintele Comisiei Naþionale 

pentru Controlul Activitãþilor Nucleare,
Dan Cutoiu

Ministrul afacerilor externe,
Andrei Pleºu

Bucureºti, 19 mai 1998.
Nr. 272.

P R O T O C O L  D E  Î N Þ E L E G E R E
privind cooperarea ºi schimbul de informaþii în domeniul reglementãrilor nucleare între Comisia Naþionalã 

pentru Controlul Activitãþilor Nucleare din România ºi Comisia pentru Controlul Energiei Atomice a Canadei
Comisia Naþionalã pentru Controlul Activitãþilor Nucleare din România  ºi Comisia pentru Controlul Energiei

Atomice  a Canadei, denumite în cele ce urmeazã pãrþi, sunt de acord ca, în interes reciproc, sã încheie un protocol de
înþelegere pentru schimbul de informaþii, care sã prevadã schimbul de personal al pãrþilor, pregãtirea personalului ºi fur-
nizarea de asistenþã în domeniul reglementãrilor nucleare, oferitã de cãtre Comisia  pentru Controlul Energiei Atomice a
Canadei personalului Comisiei Naþionale pentru Controlul Activitãþilor Nucleare din România, dupã cum urmeazã:

ARTICOLUL I
Informaþii ce vor fi schimbate

(1) Fiecare parte poate solicita celeilalte pãrþi informaþii
în orice problemã referitoare la utilizarea paºnicã a energiei
nucleare de sub jurisdicþia celeilalte pãrþi, inclusiv informaþii
cu privire la:

a) amplasarea, construcþia, punerea în funcþiune, func-
þionarea, dezafectarea unei instalaþii nucleare;

b) legislaþie, reglementãri, autorizãri, coduri de regle-
mentare, standarde, criterii ºi ghiduri;

c) rapoarte tehnice ºi evaluãri de securitate nuclearã;
d) rapoarte de incidente, reacþii  de presã ºi ale publi-

cului la  incidente ºi, în particular, informaþii în legãturã cu
orice eveniment care are o semnificaþie radiologicã majorã
ºi acþiunile de remediere întreprinse ca rãspuns;

e) cercetãri în domeniul securitãþii nucleare, care au
legãturã cu autorizarea ºi supervizarea instalaþiilor nucleare;

f) radioprotecþie;
g) depozitarea, eliminarea ºi tratarea deºeurilor radioac-

tive; ºi
h) reglementãri în domeniul mineritului de uraniu, prelu-

crãrii minereurilor de uraniu ºi al gestiunii unor asemenea
deºeuri.

(2) Fiecare parte va depune toate eforturile pentru furni-
zarea informaþiilor ce pot fi solicitate de cãtre cealaltã parte
în conformitate cu paragraful (1) de mai sus.

(3) Fiecare parte poate furniza celeilalte pãrþi informaþii
pe care le considerã ca putând prezenta interes pentru cea-
laltã parte, fãrã a primi o solicitare pentru acele informaþii.

ARTICOLUL II
Informaþii exceptate

Obligaþia fiecãrei pãrþi de a furniza informaþii în confor-
mitate cu art. I paragraful (2) de mai sus se supune:

a) legilor respective, reglementãrilor sau politicilor pãrþii
sau care se referã la partea respectivã;

b) oricãrui alt contract, acord sau angajament care
leagã partea;

c) dreptului de a refuza furnizarea de informaþii, conside-
rate nerezonabil de dificil sau de costisitor de identificat sau
de furnizat, dacã nu s-a convenit altfel, reciproc, între pãrþi.

ARTICOLUL III

Folosirea informaþiilor

(1) Fiecare parte poate utiliza ºi poate difuza în mod
liber orice informaþii pe care le-a primit de la cealaltã parte
în cadrul acestui protocol de înþelegere, fãrã obþinerea unei
alte permisiuni din partea celeilalte pãrþi, dacã informaþia
respectivã nu a fost datã confidenþial.

(2) Fiecare parte poate sã identifice în mod clar, prin
menþionarea în scris, cu caractere îngroºate, pe prima
paginã a oricãrei informaþii pe care o poate furniza celei-
lalte pãrþi în cadrul acestui protocol de înþelegere, cã infor-
maþia respectivã are caracter confidenþial ºi ar putea
impune restricþii la utilizarea ºi difuzarea ei.

(3) Fiecare parte va respecta confidenþialitatea oricãrei
informaþii care este identificatã ca fiind confidenþialã, pe
care o primeºte de la cealaltã parte, prin restrângerea uti-
lizãrii ºi difuzãrii informaþiei la funcþionarii ºi consultanþii
proprii sau la guvernele lor, în afarã de cazul în care sunt
impuse restricþii mai mari sau mai reduse informaþiei, caz
în care respectivele restricþii vor fi respectate.

(4) Fiecare parte care utilizeazã orice informaþie care îi
este furnizatã în cadrul acestui protocol de înþelegere îºi
va asuma toate riscurile ce decurg din utilizarea ei ºi nu
va þine cealaltã parte rãspunzãtoare pentru daunele astfel
rezultate.
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ARTICOLUL IV

 

Schimbul de personal

(1) Fiecare parte poate solicita celeilalte pãrþi sã accepte
vizite temporare, în scopul efectuãrii de schimburi de infor-
maþii pentru vizite de pregãtire tehnicã a personalului în
domeniul reglementãrilor, pentru unul sau mai mulþi membri
ai pãrþii solicitante sau pentru personalul unei alte instituþii
sponsorizate.

(2) Fiecare parte va depune toate eforturile pentru a
sprijini vizitele ce pot fi solicitate de cealaltã parte în con-
formitate cu paragraful (1) de mai sus.

(3) Pãrþile pot ajunge la o înþelegere care sã prevadã
condiþiile în care poate avea loc o vizitã.

ARTICOLUL V
Aspecte financiare

(1) Fiecare parte va desemna un coordonator pentru
punerea în aplicare ºi administrarea acestui protocol de
înþelegere. Fiecare parte va notifica celeilalte pãrþi, la sem-
narea acestui protocol de înþelegere, numele persoanei pe
care a desemnat-o în calitate de coordonator.

(2) Fiecare parte va notifica cât mai curând celeilalte
pãrþi orice schimbare a coordonatorului ºi va comunica,
totodatã, numele celui nou-desemnat.

(3) În cazul în care  nu se specificã altfel de cãtre cea-
laltã parte, toate cererile de informaþii ºi schimburile de
informaþii prevãzute de acest protocol de înþelegere vor fi
fãcute sau furnizate coordonatorului celeilalte pãrþi.
Întâlnirile dintre pãrþi vor fi perfectate de cãtre coordonatori.

(4) În afarã de cazul în care nu s-a convenit altfel de
cãtre pãrþi, fiecare parte va fi rãspunzãtoare numai pentru
suportarea cheltuielilor aferente participãrii ei în cadrul aces-
tui protocol de înþelegere, inclusiv a celor rezultate din exer-
citarea de cãtre coordonatorul sãu a responsabilitãþilor
acestuia.

(5) În legãturã cu participarea lor la acest protocol de
înþelegere, fiecare parte:

a) nu va þine rãspunzãtoare cealaltã parte pentru nici un
fel de daunã sau prejudiciu ºi va fi responsabilã pentru
orice daunã sau prejudiciu care decurge din acþiunile sau
din omisiunile propriului personal; ºi

b) va fi asociatã responsabilitãþii pentru orice daunã sau
prejudiciu care decurge din acþiunile comune sau din
omisiunile comune ale propriului personal.

ARTICOLUL VI
Utilizarea în scopuri paºnice a informaþiilor ºi rezultatelor

Pãrþile se angajeazã sã asigure cã informaþiile primite sau
rezultatele activitãþilor executate de ele în cadrul acestui pro-
tocol de înþelegere sunt utilizate exclusiv în scopuri paºnice.

ARTICOLUL VII
Amendamente

Acest protocol de înþelegere poate fi amendat printr-un
amendament scris, semnat de pãrþi în acelaºi mod ca ºi
acest protocol de înþelegere.

ARTICOLUL VIII
Importanþa

Acest protocol de înþelegere înlocuieºte toate comunicã-
rile, negocierile ºi acordurile, scrise sau verbale, dintre pãrþi,
cu privire la acest protocol de înþelegere, anterioare sem-
nãrii lui.

ARTICOLUL IX
Durata înþelegerii

(1) Acest protocol de înþelegere va intra în vigoare la data
de 23 iunie 1997 ºi va expira la data de 23 iunie 2002.

(2) Acest protocol de înþelegere poate fi denunþat de
cãtre oricare dintre pãrþi, în orice moment, cu un preaviz
de cel puþin 3 luni, notificat în scris celeilalte pãrþi.

Semnat în douã exemplare, în limbile românã, englezã
ºi francezã, la Ottawa la 23 iunie 1997.

Pentru 
Comisia Naþionalã pentru Controlul Activitãþilor Nucleare

din România (C.N.C.A.N.),
dr. Dan Cutoiu,

preºedinte

Pentru 
Comisia pentru Controlul Energiei Atomice a Canadei

(A.E.C.B.),
dr. Agnes Bishop,

preºedinte

GUVERNUL ROMÂNIEI

H O T Ã R Â R E
pentru aprobarea Protocolului privind cooperarea ºi schimbul de informaþii 

în domeniul securitãþii nucleare dintre Comisia Naþionalã pentru Controlul Activitãþilor Nucleare 
din România ºi Autoritatea Ungarã pentru Energie Atomicã, semnat la Budapesta la 12 iunie 1997

Guvernul  României h o t ã r ã º t e :

Articol unic. Ñ Se aprobã Protocolul privind coopera-
rea ºi schimbul de informaþii în domeniul securitãþii
nucleare dintre Comisia Naþionalã pentru Controlul

Activitãþilor Nucleare din România ºi Autoritatea Ungarã
pentru Energie Atomicã, semnat la Budapesta la 12 iunie
1997.

PRIM-MINISTRU
RADU VASILE

Contrasemneazã:
Preºedintele Comisiei Naþionale 

pentru Controlul Activitãþilor Nucleare,
Dan Cutoiu

Ministrul afacerilor externe,
Andrei Pleºu

Bucureºti, 19 mai 1998.
Nr. 273.



P R O T O C O L
privind cooperarea ºi schimbul de informaþii în domeniul securitãþii nucleare între Comisia Naþionalã 

pentru Controlul Activitãþilor Nucleare din România ºi Autoritatea Ungarã pentru Energie Atomicã

Comisia Naþionalã pentru Controlul Activitãþilor Nucleare din România ºi Autoritatea Ungarã pentru Energie
Atomicã, denumite în cele ce urmeazã 

 

pãrþi,
luând în considerare faptul cã pãrþile stabilesc standarde de securitate pentru instalaþiile nucleare aflate sub juris-

dicþia lor,
constatând cã este în interesul reciproc al pãrþilor sã încheie o înþelegere pentru schimbul de informaþii tehnice,

care sã prevadã schimbul de personal al pãrþilor ºi furnizarea de pregãtire ºi asistenþã reciprocã în domeniul reglemen-
tãrilor nucleare,

au convenit cele ce urmeazã:
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ARTICOLUL I

Schimbul de informaþii

(1) Fiecare parte poate solicita informaþii celeilalte pãrþi
în orice problemã referitoare la utilizarea paºnicã a energiei
nucleare sub jurisdicþia acelei pãrþi, inclusiv cu privire la:

a) legislaþie, reglementãri, autorizãri, coduri de regle-
mentare, standarde, criterii ºi ghiduri;

b) amplasarea, construcþia, punerea în funcþiune, func-
þionarea ºi dezafectarea instalaþiilor nucleare;

c) rapoarte tehnice ºi evaluãri de securitate nuclearã;
d) rapoarte de incidente, reacþii ale presei ºi ale publi-

cului la incidente ºi, în special, informaþii în legãturã cu
orice eveniment care are o semnificaþie radiologicã majorã
ºi la acþiunile de remediere întreprinse, planificarea în caz
de accident nuclear ºi urgenþã radiologicã;

e) cercetãri în domeniul securitãþii nucleare, importante
pentru autorizarea ºi supervizarea instalaþiilor nucleare;

f) radioprotecþie;
g) depozitarea, eliminarea ºi tratarea deºeurilor radioac-

tive;
h) reglementãri în domeniul mineritului uraniului, al pre-

lucrãrii minereurilor de uraniu ºi al gestiunii deºeurilor aces-
tora;

i) protecþie fizicã; ºi
j) garanþii.
(2) Fiecare parte va depune eforturile necesare pentru

furnizarea informaþiilor ce pot fi solicitate de cãtre cealaltã
parte în conformitate cu paragraful (1) al prezentului articol.

(3) Fiecare parte poate furniza celeilalte pãrþi informaþiile
pe care le considerã ca putând prezenta interes pentru
cealaltã parte, fãrã a primi o solicitare în acest sens.

ARTICOLUL II

Informaþii exceptate

Pãrþile îºi vor transmite informaþiile prevãzute la art. I
paragraful (2) al prezentului protocol, cu respectarea:

a) legilor, reglementãrilor sau politicilor specifice ale fie-
cãrei pãrþi;

b) contractelor sau acordurilor care angajeazã partea
respectivã;

c) dreptului de a refuza furnizarea de informaþii consi-
derate confidenþiale de cãtre operator sau de autoritãþi sau
dificil ori costisitor de identificat sau de furnizat, dacã nu
s-a convenit altfel între pãrþi.

ARTICOLUL III

Folosirea informaþiilor

(1) Fiecare parte poate utiliza  liber orice informaþii pe
care le-a primit de la cealaltã parte în cadrul prezentului

protocol, cu respectarea prevederilor paragrafelor (2) ºi (3)
ale acestui articol.

(2) Dacã partea care transmite informaþiile considerã
necesar ca acestea sã fie tratate confidenþial, acea parte
va face o menþiune, în acest sens, pe fiecare paginã a
informaþiei. Partea care primeºte informaþii confidenþiale va
asigura respectarea acestui caracter ºi, ca urmare, va
restrânge utilizarea ºi difuzarea informaþiei numai la
funcþionarii ºi consultanþii proprii.

(3) Fiecare parte care utilizeazã informaþii furnizate în
cadrul prezentului protocol îºi va asuma riscurile ce decurg
din utilizarea lor, cealaltã parte nefiind rãspunzãtoare pen-
tru eventualele daune rezultate din utilizarea informaþiei.

ARTICOLUL IV

Schimbul de personal

(1) Fiecare parte poate solicita celeilalte pãrþi, pe bazã
de reciprocitate ºi într-o manierã echitabilã, sã accepte
vizite temporare, în vederea efectuãrii de schimburi de
informaþii sau pentru pregãtirea tehnicã a personalului în
domeniul reglementãrilor utilizãrii energiei nucleare în sco-
puri paºnice.

(2) Fiecare parte va depune eforturile necesare pentru a
sprijini vizitele ce pot fi solicitate de cealaltã parte în con-
formitate cu paragraful (1) al prezentului articol.

(3) Pãrþile vor încheia un acord care se va reactualiza
cel puþin o datã la 3 ani, în care se vor stipula condiþiile
de desfãºurare a vizitelor prevãzute la paragraful (1) al
prezentului articol.

ARTICOLUL V

Administrare

(1) Dacã nu s-a convenit altfel, cheltuielile legate de
participarea la prezentul protocol sunt suportate de fiecare
parte.

(2) În legãturã cu participarea la acest protocol, fiecare
parte:

a) nu va face rãspunzãtoare cealaltã parte ºi va
rãspunde pentru prejudiciile rezultate din acþiunile sau din
omisiunile propriului personal; ºi

b) va rãspunde solidar pentru prejudiciile rezultate din
acþiunile sau din omisiunile propriului personal.

ARTICOLUL VI

Rezolvarea diferendelor

Orice diferend privind interpretarea sau aplicarea pre-
zentului protocol va fi soluþionat prin consultãri între pãrþi.
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ARTICOLUL VII
Amendamente

Prezentul protocol poate fi modificat oricând, cu consim-
þãmântul pãrþilor. Orice amendament va intra în vigoare în
conformitate cu prevederile art. VIII.

ARTICOLUL VIII
Intrarea în vigoare

Prezentul protocol va intra în vigoare la data ultimei
notificãri prin care pãrþile se informeazã reciproc asupra
îndeplinirii procedurilor interne privind intrarea în vigoare a
acestuia.

ARTICOLUL IX

Perioada de valabilitate

Prezentul protocol se încheie pentru o perioadã de 10
ani. Termenul de valabilitate se prelungeºte automat pe
perioade de câte 5 ani, dacã nici una dintre pãrþi nu noti-
ficã celeilalte pãrþi, cu 6 luni anterior expirãrii acestui ter-
men, intenþia de a denunþa protocolul. 

Încheiat la Budapesta la 12 iunie 1997, în douã exem-
plare originale, fiecare în limbile românã, ungarã ºi
englezã, textele fiind egal autentice. 

În caz de divergenþe de interpretare, textul de referinþã
va fi cel în limba englezã. 

Pentru 
Comisia Naþionalã 

pentru Controlul Activitãþilor Nucleare din România,
Dan Cutoiu

Pentru 
Autoritatea Ungarã 

pentru Energie Atomicã,
Gy�rgy Vajda

GUVERNUL ROMÂNIEI 

H O T Ã R Â R E  
pentru aprobarea plãþii contribuþiilor voluntare, în lei, ale României la programele 

ºi fondurile de dezvoltare ale O.N.U. pe anul 1998 

Guvernul  României h o t ã r ã º t e :

Art. 1. Ñ Se aprobã plata contribuþiilor voluntare, în lei,
ale României la programele ºi fondurile de dezvoltare ale
O.N.U. pe anul 1998, în sumã de 1.440.000 mii lei, stabi-

lite pe categorii de programe ºi fonduri, conform anexei
care face parte integrantã din prezenta hotãrâre. 

Art. 2. Ñ Suma prevãzutã la art. 1 se alocã de la
bugetul de stat, prin bugetul Ministerului Afacerilor Externe. 

PRIM-MINISTRU
RADU VASILE

Contrasemneazã:
p. Ministrul afacerilor externe, 

Elena Zamfirescu,
secretar de stat

Ministrul finanþelor,
Daniel Dãianu

Bucureºti, 20 mai 1998. 
Nr. 278. 

ANEXÃ

C O N T R I B U Þ I I L E  V O L U N T A R E ,  Î N  L E I ,  A L E  R O M Â N I E I
la programele ºi fondurile de dezvoltare ale O.N.U. pe anul 1998

Nr. Programul (fondul de dezvoltare) Contribuþia 
crt. al O.N.U. pe anul 1998

1. Programul Naþiunilor Unite pentru Dezvoltare (P.N.U.D.) 800.000.000
Ð contribuþia aferentã oficiului de la Bucureºti 600.000.000
Ð contribuþia aferentã programelor 200.000.000

2. Fondul Naþiunilor Unite pentru Populaþie (F.N.U.A.P.) 100.000.000
3. Fondul Naþiunilor Unite pentru Copii (UNICEF) 100.000.000
4. Contribuþia pentru susþinerea Centrului de Informare ºi Documentare

al O.N.U. la Bucureºti 440.000.000

T O T A L: 1.440.000.000
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